
 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১০৩

২৫/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ৪. যারা ঘের বেস থােক (সত কারণ না থাকা সেও িজহাদ থেক িবরত থােক) তােদর উপর যারা

িজহােদ অংশ হণ কের তােদর ফযীলত

دِينالْقَاع َلع دِيناهجالْم لفَض

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن عبدِ اله بن بزِيع قَال حدَّثَنَا بِشْر يعن ابن الْمفَضل قَال انْبانَا عبدُ

الرحمن بن اسحق عن الزهرِيِ عن سهل بن سعدٍ قَال رايت مروانَ بن الْحم جالسا

هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ را دَّثَهثَابِتٍ ح ندَ بنَّ زَيدَّثَنَا افَح هلَيا تلَسج َّتح تفَجِى

اءفَج هال بِيلس دُونَ فاهجالْمو يننموالْم ندُونَ متَوِي الْقَاعسي  هلَيع نْزِلا لَّمسو

لنْزفَا دْتاهلَج ادالْجِه يعتَطسا لَو هال ولسا ري فَقَال َلا علُّهمي وهو تُومم ما ناب

ِيرس ذِي ثُمفَخ ضتُرنْ سا ظَنَنْت َّتح َلع ذِي فَثَقُلَتفَخ َلع ذُهفَخو لجو زع هال

ساب بِه سذَا لَيه قحسا نب نمحدُ الربع نمحد الربو عبا رِ قَالرالض ولا رغَي نْهع

وعبدُ الرحمن بن اسحق يروِي عنْه عل بن مسهِرٍ وابو معاوِيةَ وعبدُ الْواحدِ بن زِيادٍ

قَةبِث سدٍ لَيعس نانِ بمالنُّع نع

বাংলা

৩১০৩. মুহাাদ ইবন আবদুাহ ইবন বযী (রহঃ) ... সাহল ইবন সা’দ (রাঃ) বেলন, আিম মারওয়ান ইবন হাকাম

(রহঃ)-ক দখলাম িতিন বেস আেছন। আিমও তার িনকট িগেয় বেস পড়লাম। িতিন বণনা করেলন য, যায়দ

ইবন সািবত (রাঃ) বণনা কেরেছন য, যখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর উপর নািযল হল (
هال بِيلس دُونَ فاهجالْمو يننموالْم ندُونَ متَوِي الْقَاعسي) মু’িমনেদর মেধ যারা ঘের বেস থােক তারা এবং

যারা আার রাায় িজহাদ কের, তারা সমান নয়। (সূরা িনসাঃ ৯৫) ইেতামেধ ইবন উে মাকতুম (রাঃ)

আগমন করেলন। িতিন তা িলেখ নওয়ার উেশ আমােক পেড় নােলন। িতিন বলেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ! যিদ

আমার িজহাদ করার শি থাকেতা, তাহেল আিমও িজহাদ করতাম। তখন আা তা’আলা নািযল করেলনঃ

( অসুগণ বতীত”। আর তখন তার উ আমার উর উপর িছল, তা আমার উপর ভারী“ (غَير اول الضررِ

লাগিছল। মেন। হেলা আমার উ ভে যােব। এরপর তাঁর এ অবা থেক অবমু হেলা।
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আুর রহমান (রহঃ) বেলন, আুর রহমান ইবন ইসহােকর কান িট নই, আুর রহমান ইবন ইসহাক হেত

আলী ইবন মুসিহর ও আবু মু’আিবয়া এিট বণনা কেরন। আুল ওয়ািহদ ইবন িযয়াদ (রহঃ) নু’মান ইবন সা’দ

(রহঃ) হেত এপ বণনা কেরন, িতিন িনভরেযাগ নন।

English

It was narrated that Sahl bin Sa'd said:
"I saw Marwan bin Al-Hakam sitting and I came and sat with him. He told us
that Zaid bin Thabit told him, that the following was revealed to Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم): (Not equal are those of the believers who sit (at home) and
those who strive hard and fight in the cause of Allah), then Ibn Umm Maktum
came when he was dictating it to me (Zaid), and said: 'O Messenger of Allah!
If I were able to go for Jihad I would go out for Jihad.' Then Allah, the Mighty
and Sublime, revealed to him - while his thigh was against mine, and
became so heavy that I thought my thigh would break, until (the revelation)
stopped -: 'Except those who are disabled (by injury or are blind or lame).'"
[An-Nisa' 4:95]

Abu 'Abdur-Rahman (An-Nasa'i) said: This 'Abdur-Rahman bin Ishaq is
tolerable, while 'Abdur-Rahman bin IShaq, from whom reports 'Ali bin Mushir,
abu Mu'awiyah, and 'Abdul-Wahid bin Ziyad from An-Nu'man bin Sa'd - he is
not trustworthy.

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। সহীহ আবু দাউদ ২২৬৪।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাহল িবন সা'দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77131

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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